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See the notice on TED website

698532-2026 - Hange
Poola – Piimatooted – Dostawa produktów mleczarskich
OJ S 196/2026 09/10/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Skarb Państwa - 22. Wojskowy Oddział Gospodarczy w Olsztynie
E-posti aadress: 22wog.zamowienia@ron.mil.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Riigikaitse

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Dostawa produktów mleczarskich
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia są dostawy produktów mleczarskich zgodnie z opisem 
przedmiotu zamówienia (minimalne wymagania jakościowe) - załącznik nr 3 do SWZ, w 
asortymencie i ilościach zgodnie z formularzem cenowym – załącznik nr 4 do SWZ oraz 
projektowanymi postanowieniami umowy – załącznik nr 2 do SWZ. 2. Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia oraz sposób realizacji zamówienia zawierają projektowane 
postanowienia umowy (wraz z załącznikami). 3. Dostawy środków spożywczych będą 
realizowane sukcesywnie. 4. Parametry jakościowe, wymagany (minimalny) okres gwarancji – 
zostały określone w załączniku nr 3 do SWZ (PDF) - Opis przedmiotu zamówienia (Minimalne 
Wymagania Jakościowe). Zamawiający wymaga udzielenia gwarancji na oferowany przedmiot 
zamówienia na warunkach zgodnych z określonymi w Opisie przedmiotu zamówienia. 5. 
Zgodnie z art. 441 ustawy z dnia 11 września 2019r. Prawo zamówień publicznych, 
Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z prawa opcji w zakresie każdej z części na 
jakie zostało podzielone niniejsze zamówienie, zgodnie z zapisami projektowanych 
postanowień umowy stanowiące załącznik do SWZ. Zamawiający w formularzach cenowych 
określił podstawowy poziom zamówienia, który może poszerzyć poprzez zwiększenie ilości 
asortymentu do maksymalnej ilości określonej w tabeli w kolumnie „opcja”. Zamawiający 
zastrzega, iż dostawy objęte prawem opcji muszą być realizowane na warunkach określonych 
dla zamówienia podstawowego. 6. Produkty muszą spełniać wymagania wynikające z: 6.1 
ustawy z dnia 25 sierpnia 2006 r. o bezpieczeństwie żywności i żywienia i innymi aktami 
wykonawczymi do tej ustawy (t. j. Dz. U. z 2023 r. poz. 1448 z późn. zm.), 6.2 ustawy z dnia 
21 grudnia 2000 r. o jakości handlowej artykułów rolno-spożywczych (Dz. U. z 2023, poz. 
1980 z późn. zm.), 6.3 ustawy z dnia 16 grudnia 2005 r. o produktach pochodzenia 
zwierzęcego (t. j. Dz. U. z 2026r. poz. 981), 6.4 rozporządzenia Ministra Rolnictwa i Rozwoju 
Wsi z dnia 23 grudnia 2014 r. w sprawie znakowania poszczególnych środków spożywczych 
(t. j. Dz. U. 2015 poz. 29 z późn. zm.), 6.5 rozporządzenia Ministra Obrony Narodowej z dnia 
19 kwietnia 2004 r. w sprawie Wojskowej Inspekcji Weterynaryjnej (Dz. U. 2024, poz. 817), 6.6 
rozporządzenia (WE) nr 852/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 29 kwietnia 2004 r. 
w sprawie higieny środków spożywczych (Dz. Urz. UE L 2004 Nr 139 z 30.04.2004 ze 
sprostowaniami), 6.7 rozporządzenia (WE) nr 853/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady z 
dnia 29 kwietnia 2004 r. ustanawiające szczególne przepisy dotyczące higieny w odniesieniu 
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do żywności pochodzenia zwierzęcego (Dz. Urz. UE L 2004 Nr 139, str. 55 ze 
sprostowaniami), 6.8 rozporządzenia (WE) nr 1935/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady z 
dnia 27 października 2004 r. w sprawie materiałów i wyrobów przeznaczonych do kontaktu z 
żywnością oraz uchylającym dyrektywy 80/590/EWG i 89/109/EWG (Dz. Urz. UE L 2004 Nr 
338, str. 4 ze sprostowaniami), 6.9 rozporządzenia (WE) nr 178/2002 Parlamentu 
Europejskiego i Rady z dnia 28 stycznia 2002 r. ustanawiającego ogólne zasady i wymagania 
prawa żywnościowego powołujące Europejski Urząd ds. Bezpieczeństwa Żywności oraz 
ustanawiającego procedury w zakresie bezpieczeństwa żywności (Dz. Urz. UE L 2002 Nr 31, 
str. 1 ze sprostowaniami). 6.Koszty transportu i ubezpieczenia transportu do Odbiorców 
ponosi Wykonawca. 7.Częstotliwość dostaw: 2 x w tygodniu.
Menetluse tunnus: c25c4f49-36f0-48db-9f84-9afbc5ae6b4b
Sisemine tunnus: 22WOG-ZP.2712.37.2026/K/7/2100/D/PN
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: jah
Kiirendatud menetluse põhjendus: Wstępne ogłoszenie informacyjne dotyczące skrócenia 
terminu składania ofert - OJ S 146/2026 31/07/2026 529955-2026

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 15500000 Piimatooted

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Saperska 1  
Linn: Olsztyn
Sihtnumber: 10-073
Riik – jaotus (NUTS): Olsztyński (PL622)
Riik: Poola
Lisateave: Niniejsze postępowanie prowadzone jest w trybie przetargu nieograniczonego na 
podstawie przepisów zawartych w Oddziale 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo 
zamówień publicznych (Dz. U. z 2026 r. poz. 739 z późn. zm.) zwanej dalej "ustawą p.z.p. lub 
p.z.p.", przepisów wydanych na podstawie w/w ustawy oraz niniejszej Specyfikacji Warunków 
Zamówienia, zwaną dalej "SWZ".

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1.Zamawiający nie udzieli zamówienia Wykonawcom, o których mowa w art. 5k 
Rozporządzenia Rady (UE) 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. w sprawie zmiany 
Rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie, zmienionego Rozporządzeniem Rady 
(UE) 2025/2033 z dnia 23 października 2025 r. – dotyczy wykonawców wspólnie ubiegających 
się o udzielenie zamówienia, podmiotu udostępniającego zasoby i podwykonawcy. Z 
postępowania o udzielenie zamówienia publicznego wyklucza się Wykonawców w stosunku 
do których zachodzi którakolwiek z okoliczności wskazanych w art. 7 ust. 1 Ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego ( Dz. U. z 2025 r. poz. 514) . 
2.O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy spełniają warunki 
dotyczące: 2.1 zdolności do występowania w obrocie gospodarczym: Zamawiający nie stawia 
warunku w powyższym zakresie. 2.2 uprawnień do prowadzenia określonej działalności 
gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów: Zamawiający wymaga 
na potwierdzenie spełnienia tego warunku, aby Wykonawca został dopuszczony do produkcji 
lub obrotu artykułami spożywczymi zgodnie z ustawą z dnia 25 sierpnia 2006 r. o 
bezpieczeństwie żywności i żywienia i innymi aktami wykonawczymi do tej ustawy (t. j. Dz. U. 
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z 2023 r. poz. 1448 z późn. zm.) oraz Zamawiający wymaga na potwierdzenie spełnienia tego 
warunku, aby Wykonawca posiadał wdrożony system HACCP. 2.3 sytuacji ekonomicznej lub 
finansowej: Zamawiający nie stawia warunku w powyższym zakresie. 2.4 zdolności 
technicznej lub zawodowej: Zamawiający nie stawia warunku w powyższym zakresie. Warunki 
obowiązują w każdej części zamówienia. Szczegóły zawarto w rozdziałach VIII oraz X SWZ. 
Zamawiający nie wymaga wadium oraz ZNWU. PODSTAWY WYKLUCZENIA Z 
POSTĘPOWANIA 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawców, w 
stosunku do których zachodzi którakolwiek z okoliczności wskazanych: w art. 108 ust. 1 p.z.p.; 
1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w 
zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa 
lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, 
o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a 
Kodeksu karnego, w art. 46– 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2026 r. 
poz. 95 i 615) lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 
2026 r. poz. 253), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym 
mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa,f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2025 r. 
poz. 1567), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296– 307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; 3) wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 4) wobec 
którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5) jeżeli 
zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł 
z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności 
jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie; 6) jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, 
doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego 
wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
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wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. w art. 109 ust. 1 
pkt. 4 p.z.p., tj.:w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego 
aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność 
gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z 
podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury; Powyższe 
przesłanki wykluczenia odnoszą się również do wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia, podmiotu udostępniającego zasoby. Podstawy wykluczenia oraz 
wykaz podmiotowych środków dowodowych szczegółowo określono w rozdziale IX i X 
Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 6
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 6

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Część 1 – Dostawy produktów mleczarskich do Odbiorcy w miejscowości (garnizonie) 
Olsztyn.
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia są dostawy produktów mleczarskich do Odbiorcy w 
miejscowości (garnizonie) Olsztyn zgodnie z opisem przedmiotu zamówienia (minimalne 
wymagania jakościowe) - załącznik nr 3 do SWZ, w asortymencie i ilościach zgodnie z 
formularzem cenowym – załącznik nr 4 do SWZ oraz projektowanymi postanowieniami umowy 
– załącznik nr 2 do SWZ. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia oraz sposób realizacji 
zamówienia zawierają projektowane postanowienia umowy (wraz z załącznikami). 3. Dostawy 
środków spożywczych będą realizowane sukcesywnie. 4. Parametry jakościowe, wymagany 
(minimalny) okres gwarancji – zostały określone w załączniku nr 3 do SWZ (PDF) - Opis 
przedmiotu zamówienia (Minimalne Wymagania Jakościowe). Zamawiający wymaga 
udzielenia gwarancji na oferowany przedmiot zamówienia na warunkach zgodnych z 
określonymi w Opisie przedmiotu zamówienia. 5. Zgodnie z art. 441 ustawy z dnia 11 
września 2019r. Prawo zamówień publicznych, Zamawiający przewiduje możliwość 
skorzystania z prawa opcji w zakresie każdej z części na jakie zostało podzielone niniejsze 
zamówienie, zgodnie z zapisami projektowanych postanowień umowy stanowiące załącznik 
do SWZ. Zamawiający w formularzach cenowych określił podstawowy poziom zamówienia, 
który może poszerzyć poprzez zwiększenie ilości asortymentu do maksymalnej ilości 
określonej w tabeli w kolumnie „opcja”. Zamawiający zastrzega, iż dostawy objęte prawem 
opcji muszą być realizowane na warunkach określonych dla zamówienia podstawowego. 6. 
Produkty muszą spełniać wymagania wynikające z: 6.1 ustawy z dnia 25 sierpnia 2006 r. o 
bezpieczeństwie żywności i żywienia i innymi aktami wykonawczymi do tej ustawy (t. j. Dz. U. 
z 2023 r. poz. 1448 z późn. zm.), 6.2 ustawy z dnia 21 grudnia 2000 r. o jakości handlowej 
artykułów rolno-spożywczych (Dz. U. z 2023, poz. 1980 z późn. zm.), 6.3 ustawy z dnia 16 
grudnia 2005 r. o produktach pochodzenia zwierzęcego (t. j. Dz. U. z 2026r. poz. 981), 6.4 
rozporządzenia Ministra Rolnictwa i Rozwoju Wsi z dnia 23 grudnia 2014 r. w sprawie 
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znakowania poszczególnych środków spożywczych (t. j. Dz. U. 2015 poz. 29 z późn. zm.), 6.5 
rozporządzenia Ministra Obrony Narodowej z dnia 19 kwietnia 2004 r. w sprawie Wojskowej 
Inspekcji Weterynaryjnej (Dz. U. 2024, poz. 817), 6.6 rozporządzenia (WE) nr 852/2004 
Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 29 kwietnia 2004 r. w sprawie higieny środków 
spożywczych (Dz. Urz. UE L 2004 Nr 139 z 30.04.2004 ze sprostowaniami), 6.7 
rozporządzenia (WE) nr 853/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 29 kwietnia 2004 r. 
ustanawiające szczególne przepisy dotyczące higieny w odniesieniu do żywności pochodzenia 
zwierzęcego (Dz. Urz. UE L 2004 Nr 139, str. 55 ze sprostowaniami), 6.8 rozporządzenia 
(WE) nr 1935/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 27 października 2004 r. w 
sprawie materiałów i wyrobów przeznaczonych do kontaktu z żywnością oraz uchylającym 
dyrektywy 80/590/EWG i 89/109/EWG (Dz. Urz. UE L 2004 Nr 338, str. 4 ze sprostowaniami), 
6.9 rozporządzenia (WE) nr 178/2002 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 28 stycznia 
2002 r. ustanawiającego ogólne zasady i wymagania prawa żywnościowego powołujące 
Europejski Urząd ds. Bezpieczeństwa Żywności oraz ustanawiającego procedury w zakresie 
bezpieczeństwa żywności (Dz. Urz. UE L 2002 Nr 31, str. 1 ze sprostowaniami). 6.Koszty 
transportu i ubezpieczenia transportu do Odbiorców ponosi Wykonawca. 7.Częstotliwość 
dostaw: 2 x w tygodniu. Termin realizacji zamówienia: od dnia 02.01.2027 r. lub od możliwie 
najszybszego terminu umożliwiającego zawarcie ważnej umowy zgodnie z ustawą Prawo 
zamówień publicznych (nie wcześniej niż od 02.01.2027 r.) do dnia 31.12.2027 r. lub do 
wyczerpania całkowitej wartości brutto umowy.
Sisemine tunnus: 22WOG-ZP.2712.37.2026/K/7/2100/D/PN część 1

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 15500000 Piimatooted
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Zgodnie z art. 441 ustawy z dnia 11 września 2019r. 
Prawo zamówień publicznych, Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z prawa opcji 
w zakresie każdej z części na jakie zostało podzielone niniejsze zamówienie, zgodnie z 
zapisami projektowanych postanowień umowy stanowiące załącznik do SWZ. Zamawiający w 
formularzach cenowych określił podstawowy poziom zamówienia, który może poszerzyć 
poprzez zwiększenie ilości asortymentu do maksymalnej ilości określonej w tabeli w kolumnie 
„opcja”. Zamawiający zastrzega, iż dostawy objęte prawem opcji muszą być realizowane na 
warunkach określonych dla zamówienia podstawowego.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Olsztyn
Riik – jaotus (NUTS): Olsztyński (PL622)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 02/01/2027
Kestuse lõppkuupäev: 31/12/2027

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument
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5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena brutto oferty wg kolejności
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Tähtsuse järjekord
Hindamiskriteerium – arv: 1

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1177059

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1386224
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 27/10/2026 07:00:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 27/10/2026 07:30:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-Euroopa 
suveaeg
Koht: Ofertę wraz z wymaganymi dokumentami należy złożyć przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej na platformazakupowa.pl Informacje dodatkowe: Szczegółowa 
instrukcja dla Wykonawców dotycząca złożenia, zmiany i wycofania oferty znajduje się na 
stronie internetowej pod adresem: https://platformazakupowa.pl/strona/45-instrukcje
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza przy Urzędzie Zamówień Publicznych
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z 
przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, systemie 
kwalifikowania wykonawców lub konkursie, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, 
dynamicznym systemie zakupów, systemie kwalifikowania wykonawców lub konkursie, do 
której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia 
postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania konkursu na podstawie ustawy, 
mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 2. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 3. 
Odwołanie wnosi się w terminach określonych w art. 515 ustawy p.z.p.. 4. Na orzeczenie Izby 
oraz postanowienie Prezesa Izby, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1177059
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1386224
https://platformazakupowa.pl/strona/45-instrukcje
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przysługuje skarga. Skargę wnosi się̨ do Sądu Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem 
Prezesa Izby. 5. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w 
Dziale IX „Środki ochrony prawnej” Ustawy p.z.p..
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Skarb Państwa - 22. Wojskowy 
Oddział Gospodarczy w Olsztynie
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza przy 
Urzędzie Zamówień Publicznych
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Skarb Państwa - 22. Wojskowy Oddział 
Gospodarczy w Olsztynie
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Skarb Państwa - 22. Wojskowy Oddział Gospodarczy w 
Olsztynie

5.1.  Osa: LOT-0006
Pealkiri: Część 2 - Dostawy produktów mleczarskich do Odbiorcy w miejscowości (garnizonie) 
Lidzbark Warmiński.
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia są dostawy produktów mleczarskich do Odbiorcy w 
miejscowości (garnizonie) Lidzbark Warmiński. zgodnie z opisem przedmiotu zamówienia 
(minimalne wymagania jakościowe) - załącznik nr 3 do SWZ, w asortymencie i ilościach 
zgodnie z formularzem cenowym – załącznik nr 4 do SWZ oraz projektowanymi 
postanowieniami umowy – załącznik nr 2 do SWZ. 2. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia oraz sposób realizacji zamówienia zawierają projektowane postanowienia umowy 
(wraz z załącznikami). 3. Dostawy środków spożywczych będą realizowane sukcesywnie. 4. 
Parametry jakościowe, wymagany (minimalny) okres gwarancji – zostały określone w 
załączniku nr 3 do SWZ (PDF) - Opis przedmiotu zamówienia (Minimalne Wymagania 
Jakościowe). Zamawiający wymaga udzielenia gwarancji na oferowany przedmiot zamówienia 
na warunkach zgodnych z określonymi w Opisie przedmiotu zamówienia. 5. Zgodnie z art. 441 
ustawy z dnia 11 września 2019r. Prawo zamówień publicznych, Zamawiający przewiduje 
możliwość skorzystania z prawa opcji w zakresie każdej z części na jakie zostało podzielone 
niniejsze zamówienie, zgodnie z zapisami projektowanych postanowień umowy stanowiące 
załącznik do SWZ. Zamawiający w formularzach cenowych określił podstawowy poziom 
zamówienia, który może poszerzyć poprzez zwiększenie ilości asortymentu do maksymalnej 
ilości określonej w tabeli w kolumnie „opcja”. Zamawiający zastrzega, iż dostawy objęte 
prawem opcji muszą być realizowane na warunkach określonych dla zamówienia 
podstawowego. 6. Produkty muszą spełniać wymagania wynikające z: 6.1 ustawy z dnia 25 
sierpnia 2006 r. o bezpieczeństwie żywności i żywienia i innymi aktami wykonawczymi do tej 
ustawy (t. j. Dz. U. z 2023 r. poz. 1448 z późn. zm.), 6.2 ustawy z dnia 21 grudnia 2000 r. o 
jakości handlowej artykułów rolno-spożywczych (Dz. U. z 2023, poz. 1980 z późn. zm.), 6.3 
ustawy z dnia 16 grudnia 2005 r. o produktach pochodzenia zwierzęcego (t. j. Dz. U. z 2026r. 
poz. 981), 6.4 rozporządzenia Ministra Rolnictwa i Rozwoju Wsi z dnia 23 grudnia 2014 r. w 
sprawie znakowania poszczególnych środków spożywczych (t. j. Dz. U. 2015 poz. 29 z późn. 
zm.), 6.5 rozporządzenia Ministra Obrony Narodowej z dnia 19 kwietnia 2004 r. w sprawie 
Wojskowej Inspekcji Weterynaryjnej (Dz. U. 2024, poz. 817), 6.6 rozporządzenia (WE) nr 852
/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 29 kwietnia 2004 r. w sprawie higieny środków 
spożywczych (Dz. Urz. UE L 2004 Nr 139 z 30.04.2004 ze sprostowaniami), 6.7 
rozporządzenia (WE) nr 853/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 29 kwietnia 2004 r. 
ustanawiające szczególne przepisy dotyczące higieny w odniesieniu do żywności pochodzenia 
zwierzęcego (Dz. Urz. UE L 2004 Nr 139, str. 55 ze sprostowaniami), 6.8 rozporządzenia 
(WE) nr 1935/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 27 października 2004 r. w 
sprawie materiałów i wyrobów przeznaczonych do kontaktu z żywnością oraz uchylającym 
dyrektywy 80/590/EWG i 89/109/EWG (Dz. Urz. UE L 2004 Nr 338, str. 4 ze sprostowaniami), 



698532-2026 Page 8/22

6.9 rozporządzenia (WE) nr 178/2002 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 28 stycznia 
2002 r. ustanawiającego ogólne zasady i wymagania prawa żywnościowego powołujące 
Europejski Urząd ds. Bezpieczeństwa Żywności oraz ustanawiającego procedury w zakresie 
bezpieczeństwa żywności (Dz. Urz. UE L 2002 Nr 31, str. 1 ze sprostowaniami). 6.Koszty 
transportu i ubezpieczenia transportu do Odbiorców ponosi Wykonawca. 7.Częstotliwość 
dostaw: 2 x w tygodniu. Termin realizacji zamówienia: od dnia 02.01.2027 r. lub od możliwie 
najszybszego terminu umożliwiającego zawarcie ważnej umowy zgodnie z ustawą Prawo 
zamówień publicznych (nie wcześniej niż od 02.01.2027 r.) do dnia 31.12.2027 r. lub do 
wyczerpania całkowitej wartości brutto umowy.
Sisemine tunnus: 22WOG-ZP.2712.37.2026/K/7/2100/D/PN część 2

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 15500000 Piimatooted
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Zgodnie z art. 441 ustawy z dnia 11 września 2019r. 
Prawo zamówień publicznych, Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z prawa opcji 
w zakresie każdej z części na jakie zostało podzielone niniejsze zamówienie, zgodnie z 
zapisami projektowanych postanowień umowy stanowiące załącznik do SWZ. Zamawiający w 
formularzach cenowych określił podstawowy poziom zamówienia, który może poszerzyć 
poprzez zwiększenie ilości asortymentu do maksymalnej ilości określonej w tabeli w kolumnie 
„opcja”. Zamawiający zastrzega, iż dostawy objęte prawem opcji muszą być realizowane na 
warunkach określonych dla zamówienia podstawowego.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Olsztyn
Riik – jaotus (NUTS): Olsztyński (PL622)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 02/01/2027
Kestuse lõppkuupäev: 31/12/2027

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena brutto oferty wg kolejności
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Tähtsuse järjekord
Hindamiskriteerium – arv: 1

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1386224

5.1.12.  Hanke tingimused

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1386224


698532-2026 Page 9/22

Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1386224
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 27/10/2026 07:00:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 27/10/2026 07:30:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-Euroopa 
suveaeg
Koht: Ofertę wraz z wymaganymi dokumentami należy złożyć przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej na platformazakupowa.pl Informacje dodatkowe: Szczegółowa 
instrukcja dla Wykonawców dotycząca złożenia, zmiany i wycofania oferty znajduje się na 
stronie internetowej pod adresem: https://platformazakupowa.pl/strona/45-instrukcje
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza przy Urzędzie Zamówień Publicznych
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z 
przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, systemie 
kwalifikowania wykonawców lub konkursie, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, 
dynamicznym systemie zakupów, systemie kwalifikowania wykonawców lub konkursie, do 
której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia 
postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania konkursu na podstawie ustawy, 
mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 2. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 3. 
Odwołanie wnosi się w terminach określonych w art. 515 ustawy p.z.p.. 4. Na orzeczenie Izby 
oraz postanowienie Prezesa Izby, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego 
przysługuje skarga. Skargę wnosi się̨ do Sądu Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem 
Prezesa Izby. 5. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w 
Dziale IX „Środki ochrony prawnej” Ustawy p.z.p..
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Skarb Państwa - 22. Wojskowy 
Oddział Gospodarczy w Olsztynie
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza przy 
Urzędzie Zamówień Publicznych
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Skarb Państwa - 22. Wojskowy Oddział 
Gospodarczy w Olsztynie

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1386224
https://platformazakupowa.pl/strona/45-instrukcje
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Pakkumusi menetlev organisatsioon: Skarb Państwa - 22. Wojskowy Oddział Gospodarczy w 
Olsztynie

5.1.  Osa: LOT-0007
Pealkiri: Część 3 - Dostawy produktów mleczarskich do Odbiorcy w miejscowości (garnizonie) 
Lipowiec.
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia są dostawy produktów mleczarskich do Odbiorcy w 
miejscowości (garnizonie) Lipowiec zgodnie z opisem przedmiotu zamówienia (minimalne 
wymagania jakościowe) - załącznik nr 3 do SWZ, w asortymencie i ilościach zgodnie z 
formularzem cenowym – załącznik nr 4 do SWZ oraz projektowanymi postanowieniami umowy 
– załącznik nr 2 do SWZ. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia oraz sposób realizacji 
zamówienia zawierają projektowane postanowienia umowy (wraz z załącznikami). 3. Dostawy 
środków spożywczych będą realizowane sukcesywnie. 4. Parametry jakościowe, wymagany 
(minimalny) okres gwarancji – zostały określone w załączniku nr 3 do SWZ (PDF) - Opis 
przedmiotu zamówienia (Minimalne Wymagania Jakościowe). Zamawiający wymaga 
udzielenia gwarancji na oferowany przedmiot zamówienia na warunkach zgodnych z 
określonymi w Opisie przedmiotu zamówienia. 5. Zgodnie z art. 441 ustawy z dnia 11 
września 2019r. Prawo zamówień publicznych, Zamawiający przewiduje możliwość 
skorzystania z prawa opcji w zakresie każdej z części na jakie zostało podzielone niniejsze 
zamówienie, zgodnie z zapisami projektowanych postanowień umowy stanowiące załącznik 
do SWZ. Zamawiający w formularzach cenowych określił podstawowy poziom zamówienia, 
który może poszerzyć poprzez zwiększenie ilości asortymentu do maksymalnej ilości 
określonej w tabeli w kolumnie „opcja”. Zamawiający zastrzega, iż dostawy objęte prawem 
opcji muszą być realizowane na warunkach określonych dla zamówienia podstawowego. 6. 
Produkty muszą spełniać wymagania wynikające z: 6.1 ustawy z dnia 25 sierpnia 2006 r. o 
bezpieczeństwie żywności i żywienia i innymi aktami wykonawczymi do tej ustawy (t. j. Dz. U. 
z 2023 r. poz. 1448 z późn. zm.), 6.2 ustawy z dnia 21 grudnia 2000 r. o jakości handlowej 
artykułów rolno-spożywczych (Dz. U. z 2023, poz. 1980 z późn. zm.), 6.3 ustawy z dnia 16 
grudnia 2005 r. o produktach pochodzenia zwierzęcego (t. j. Dz. U. z 2026r. poz. 981), 6.4 
rozporządzenia Ministra Rolnictwa i Rozwoju Wsi z dnia 23 grudnia 2014 r. w sprawie 
znakowania poszczególnych środków spożywczych (t. j. Dz. U. 2015 poz. 29 z późn. zm.), 6.5 
rozporządzenia Ministra Obrony Narodowej z dnia 19 kwietnia 2004 r. w sprawie Wojskowej 
Inspekcji Weterynaryjnej (Dz. U. 2024, poz. 817), 6.6 rozporządzenia (WE) nr 852/2004 
Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 29 kwietnia 2004 r. w sprawie higieny środków 
spożywczych (Dz. Urz. UE L 2004 Nr 139 z 30.04.2004 ze sprostowaniami), 6.7 
rozporządzenia (WE) nr 853/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 29 kwietnia 2004 r. 
ustanawiające szczególne przepisy dotyczące higieny w odniesieniu do żywności pochodzenia 
zwierzęcego (Dz. Urz. UE L 2004 Nr 139, str. 55 ze sprostowaniami), 6.8 rozporządzenia 
(WE) nr 1935/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 27 października 2004 r. w 
sprawie materiałów i wyrobów przeznaczonych do kontaktu z żywnością oraz uchylającym 
dyrektywy 80/590/EWG i 89/109/EWG (Dz. Urz. UE L 2004 Nr 338, str. 4 ze sprostowaniami), 
6.9 rozporządzenia (WE) nr 178/2002 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 28 stycznia 
2002 r. ustanawiającego ogólne zasady i wymagania prawa żywnościowego powołujące 
Europejski Urząd ds. Bezpieczeństwa Żywności oraz ustanawiającego procedury w zakresie 
bezpieczeństwa żywności (Dz. Urz. UE L 2002 Nr 31, str. 1 ze sprostowaniami). 6.Koszty 
transportu i ubezpieczenia transportu do Odbiorców ponosi Wykonawca. 7.Częstotliwość 
dostaw: 2 x w tygodniu. Termin realizacji zamówienia: od dnia 02.01.2027 r. lub od możliwie 
najszybszego terminu umożliwiającego zawarcie ważnej umowy zgodnie z ustawą Prawo 
zamówień publicznych (nie wcześniej niż od 02.01.2027 r.) do dnia 31.12.2027 r. lub do 
wyczerpania całkowitej wartości brutto umowy.
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Sisemine tunnus: 22WOG-ZP.2712.37.2026/K/7/2100/D/PN część 3

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 15500000 Piimatooted
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Zgodnie z art. 441 ustawy z dnia 11 września 2019r. 
Prawo zamówień publicznych, Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z prawa opcji 
w zakresie każdej z części na jakie zostało podzielone niniejsze zamówienie, zgodnie z 
zapisami projektowanych postanowień umowy stanowiące załącznik do SWZ. Zamawiający w 
formularzach cenowych określił podstawowy poziom zamówienia, który może poszerzyć 
poprzez zwiększenie ilości asortymentu do maksymalnej ilości określonej w tabeli w kolumnie 
„opcja”. Zamawiający zastrzega, iż dostawy objęte prawem opcji muszą być realizowane na 
warunkach określonych dla zamówienia podstawowego.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Szczytno
Riik – jaotus (NUTS): Olsztyński (PL622)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 02/01/2027
Kestuse lõppkuupäev: 31/12/2027

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena brutto oferty wg kolejności
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Tähtsuse järjekord
Hindamiskriteerium – arv: 1

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1386224

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1386224
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 27/10/2026 07:00:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1386224
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1386224
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Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 27/10/2026 07:30:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-Euroopa 
suveaeg
Koht: Ofertę wraz z wymaganymi dokumentami należy złożyć przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej na platformazakupowa.pl Informacje dodatkowe: Szczegółowa 
instrukcja dla Wykonawców dotycząca złożenia, zmiany i wycofania oferty znajduje się na 
stronie internetowej pod adresem: https://platformazakupowa.pl/strona/45-instrukcje
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza przy Urzędzie Zamówień Publicznych
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z 
przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, systemie 
kwalifikowania wykonawców lub konkursie, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, 
dynamicznym systemie zakupów, systemie kwalifikowania wykonawców lub konkursie, do 
której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia 
postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania konkursu na podstawie ustawy, 
mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 2. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 3. 
Odwołanie wnosi się w terminach określonych w art. 515 ustawy p.z.p.. 4. Na orzeczenie Izby 
oraz postanowienie Prezesa Izby, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego 
przysługuje skarga. Skargę wnosi się̨ do Sądu Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem 
Prezesa Izby. 5. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w 
Dziale IX „Środki ochrony prawnej” Ustawy p.z.p..
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Skarb Państwa - 22. Wojskowy 
Oddział Gospodarczy w Olsztynie
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza przy 
Urzędzie Zamówień Publicznych
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Skarb Państwa - 22. Wojskowy Oddział 
Gospodarczy w Olsztynie
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Skarb Państwa - 22. Wojskowy Oddział Gospodarczy w 
Olsztynie

5.1.  Osa: LOT-0008
Pealkiri: Część 4 - Dostawy produktów mleczarskich do Odbiorcy w miejscowości (garnizonie) 
Ciechanów.
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia są dostawy produktów mleczarskich do Odbiorcy w 
miejscowości (garnizonie) Ciechanów zgodnie z opisem przedmiotu zamówienia (minimalne 
wymagania jakościowe) - załącznik nr 3 do SWZ, w asortymencie i ilościach zgodnie z 
formularzem cenowym – załącznik nr 4 do SWZ oraz projektowanymi postanowieniami umowy 

https://platformazakupowa.pl/strona/45-instrukcje
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– załącznik nr 2 do SWZ. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia oraz sposób realizacji 
zamówienia zawierają projektowane postanowienia umowy (wraz z załącznikami). 3. Dostawy 
środków spożywczych będą realizowane sukcesywnie. 4. Parametry jakościowe, wymagany 
(minimalny) okres gwarancji – zostały określone w załączniku nr 3 do SWZ (PDF) - Opis 
przedmiotu zamówienia (Minimalne Wymagania Jakościowe). Zamawiający wymaga 
udzielenia gwarancji na oferowany przedmiot zamówienia na warunkach zgodnych z 
określonymi w Opisie przedmiotu zamówienia. 5. Zgodnie z art. 441 ustawy z dnia 11 
września 2019r. Prawo zamówień publicznych, Zamawiający przewiduje możliwość 
skorzystania z prawa opcji w zakresie każdej z części na jakie zostało podzielone niniejsze 
zamówienie, zgodnie z zapisami projektowanych postanowień umowy stanowiące załącznik 
do SWZ. Zamawiający w formularzach cenowych określił podstawowy poziom zamówienia, 
który może poszerzyć poprzez zwiększenie ilości asortymentu do maksymalnej ilości 
określonej w tabeli w kolumnie „opcja”. Zamawiający zastrzega, iż dostawy objęte prawem 
opcji muszą być realizowane na warunkach określonych dla zamówienia podstawowego. 6. 
Produkty muszą spełniać wymagania wynikające z: 6.1 ustawy z dnia 25 sierpnia 2006 r. o 
bezpieczeństwie żywności i żywienia i innymi aktami wykonawczymi do tej ustawy (t. j. Dz. U. 
z 2023 r. poz. 1448 z późn. zm.), 6.2 ustawy z dnia 21 grudnia 2000 r. o jakości handlowej 
artykułów rolno-spożywczych (Dz. U. z 2023, poz. 1980 z późn. zm.), 6.3 ustawy z dnia 16 
grudnia 2005 r. o produktach pochodzenia zwierzęcego (t. j. Dz. U. z 2026r. poz. 981), 6.4 
rozporządzenia Ministra Rolnictwa i Rozwoju Wsi z dnia 23 grudnia 2014 r. w sprawie 
znakowania poszczególnych środków spożywczych (t. j. Dz. U. 2015 poz. 29 z późn. zm.), 6.5 
rozporządzenia Ministra Obrony Narodowej z dnia 19 kwietnia 2004 r. w sprawie Wojskowej 
Inspekcji Weterynaryjnej (Dz. U. 2024, poz. 817), 6.6 rozporządzenia (WE) nr 852/2004 
Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 29 kwietnia 2004 r. w sprawie higieny środków 
spożywczych (Dz. Urz. UE L 2004 Nr 139 z 30.04.2004 ze sprostowaniami), 6.7 
rozporządzenia (WE) nr 853/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 29 kwietnia 2004 r. 
ustanawiające szczególne przepisy dotyczące higieny w odniesieniu do żywności pochodzenia 
zwierzęcego (Dz. Urz. UE L 2004 Nr 139, str. 55 ze sprostowaniami), 6.8 rozporządzenia 
(WE) nr 1935/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 27 października 2004 r. w 
sprawie materiałów i wyrobów przeznaczonych do kontaktu z żywnością oraz uchylającym 
dyrektywy 80/590/EWG i 89/109/EWG (Dz. Urz. UE L 2004 Nr 338, str. 4 ze sprostowaniami), 
6.9 rozporządzenia (WE) nr 178/2002 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 28 stycznia 
2002 r. ustanawiającego ogólne zasady i wymagania prawa żywnościowego powołujące 
Europejski Urząd ds. Bezpieczeństwa Żywności oraz ustanawiającego procedury w zakresie 
bezpieczeństwa żywności (Dz. Urz. UE L 2002 Nr 31, str. 1 ze sprostowaniami). 6.Koszty 
transportu i ubezpieczenia transportu do Odbiorców ponosi Wykonawca. 7.Częstotliwość 
dostaw: 2 x w tygodniu. Termin realizacji zamówienia: od dnia 02.01.2027 r. lub od możliwie 
najszybszego terminu umożliwiającego zawarcie ważnej umowy zgodnie z ustawą Prawo 
zamówień publicznych (nie wcześniej niż od 02.01.2027 r.) do dnia 31.12.2027 r. lub do 
wyczerpania całkowitej wartości brutto umowy.
Sisemine tunnus: 22WOG-ZP.2712.37.2026/K/7/2100/D/PN część 4

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 15500000 Piimatooted
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Zgodnie z art. 441 ustawy z dnia 11 września 2019r. 
Prawo zamówień publicznych, Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z prawa opcji 
w zakresie każdej z części na jakie zostało podzielone niniejsze zamówienie, zgodnie z 
zapisami projektowanych postanowień umowy stanowiące załącznik do SWZ. Zamawiający w 
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formularzach cenowych określił podstawowy poziom zamówienia, który może poszerzyć 
poprzez zwiększenie ilości asortymentu do maksymalnej ilości określonej w tabeli w kolumnie 
„opcja”. Zamawiający zastrzega, iż dostawy objęte prawem opcji muszą być realizowane na 
warunkach określonych dla zamówienia podstawowego.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Ciechanów
Riik – jaotus (NUTS): Ciechanowski (PL922)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 02/01/2027
Kestuse lõppkuupäev: 31/12/2027

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena brutto oferty wg kolejności
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Tähtsuse järjekord
Hindamiskriteerium – arv: 1

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1386224

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1386224
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 27/10/2026 07:00:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 27/10/2026 07:30:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-Euroopa 
suveaeg
Koht: Ofertę wraz z wymaganymi dokumentami należy złożyć przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej na platformazakupowa.pl Informacje dodatkowe: Szczegółowa 
instrukcja dla Wykonawców dotycząca złożenia, zmiany i wycofania oferty znajduje się na 
stronie internetowej pod adresem: https://platformazakupowa.pl/strona/45-instrukcje
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1386224
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1386224
https://platformazakupowa.pl/strona/45-instrukcje


698532-2026 Page 15/22

E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza przy Urzędzie Zamówień Publicznych
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z 
przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, systemie 
kwalifikowania wykonawców lub konkursie, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, 
dynamicznym systemie zakupów, systemie kwalifikowania wykonawców lub konkursie, do 
której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia 
postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania konkursu na podstawie ustawy, 
mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 2. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 3. 
Odwołanie wnosi się w terminach określonych w art. 515 ustawy p.z.p.. 4. Na orzeczenie Izby 
oraz postanowienie Prezesa Izby, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego 
przysługuje skarga. Skargę wnosi się̨ do Sądu Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem 
Prezesa Izby. 5. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w 
Dziale IX „Środki ochrony prawnej” Ustawy p.z.p..
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Skarb Państwa - 22. Wojskowy 
Oddział Gospodarczy w Olsztynie
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza przy 
Urzędzie Zamówień Publicznych
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Skarb Państwa - 22. Wojskowy Oddział 
Gospodarczy w Olsztynie
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Skarb Państwa - 22. Wojskowy Oddział Gospodarczy w 
Olsztynie

5.1.  Osa: LOT-0009
Pealkiri: Część 5 - Dostawy produktów mleczarskich do Odbiorcy w miejscowości (garnizonie) 
Przasnysz.
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia są dostawy produktów mleczarskich do Odbiorcy w 
miejscowości (garnizonie) Przasnysz. zgodnie z opisem przedmiotu zamówienia (minimalne 
wymagania jakościowe) - załącznik nr 3 do SWZ, w asortymencie i ilościach zgodnie z 
formularzem cenowym – załącznik nr 4 do SWZ oraz projektowanymi postanowieniami umowy 
– załącznik nr 2 do SWZ. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia oraz sposób realizacji 
zamówienia zawierają projektowane postanowienia umowy (wraz z załącznikami). 3. Dostawy 
środków spożywczych będą realizowane sukcesywnie. 4. Parametry jakościowe, wymagany 
(minimalny) okres gwarancji – zostały określone w załączniku nr 3 do SWZ (PDF) - Opis 
przedmiotu zamówienia (Minimalne Wymagania Jakościowe). Zamawiający wymaga 
udzielenia gwarancji na oferowany przedmiot zamówienia na warunkach zgodnych z 
określonymi w Opisie przedmiotu zamówienia. 5. Zgodnie z art. 441 ustawy z dnia 11 
września 2019r. Prawo zamówień publicznych, Zamawiający przewiduje możliwość 
skorzystania z prawa opcji w zakresie każdej z części na jakie zostało podzielone niniejsze 
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zamówienie, zgodnie z zapisami projektowanych postanowień umowy stanowiące załącznik 
do SWZ. Zamawiający w formularzach cenowych określił podstawowy poziom zamówienia, 
który może poszerzyć poprzez zwiększenie ilości asortymentu do maksymalnej ilości 
określonej w tabeli w kolumnie „opcja”. Zamawiający zastrzega, iż dostawy objęte prawem 
opcji muszą być realizowane na warunkach określonych dla zamówienia podstawowego. 6. 
Produkty muszą spełniać wymagania wynikające z: 6.1 ustawy z dnia 25 sierpnia 2006 r. o 
bezpieczeństwie żywności i żywienia i innymi aktami wykonawczymi do tej ustawy (t. j. Dz. U. 
z 2023 r. poz. 1448 z późn. zm.), 6.2 ustawy z dnia 21 grudnia 2000 r. o jakości handlowej 
artykułów rolno-spożywczych (Dz. U. z 2023, poz. 1980 z późn. zm.), 6.3 ustawy z dnia 16 
grudnia 2005 r. o produktach pochodzenia zwierzęcego (t. j. Dz. U. z 2026r. poz. 981), 6.4 
rozporządzenia Ministra Rolnictwa i Rozwoju Wsi z dnia 23 grudnia 2014 r. w sprawie 
znakowania poszczególnych środków spożywczych (t. j. Dz. U. 2015 poz. 29 z późn. zm.), 6.5 
rozporządzenia Ministra Obrony Narodowej z dnia 19 kwietnia 2004 r. w sprawie Wojskowej 
Inspekcji Weterynaryjnej (Dz. U. 2024, poz. 817), 6.6 rozporządzenia (WE) nr 852/2004 
Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 29 kwietnia 2004 r. w sprawie higieny środków 
spożywczych (Dz. Urz. UE L 2004 Nr 139 z 30.04.2004 ze sprostowaniami), 6.7 
rozporządzenia (WE) nr 853/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 29 kwietnia 2004 r. 
ustanawiające szczególne przepisy dotyczące higieny w odniesieniu do żywności pochodzenia 
zwierzęcego (Dz. Urz. UE L 2004 Nr 139, str. 55 ze sprostowaniami), 6.8 rozporządzenia 
(WE) nr 1935/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 27 października 2004 r. w 
sprawie materiałów i wyrobów przeznaczonych do kontaktu z żywnością oraz uchylającym 
dyrektywy 80/590/EWG i 89/109/EWG (Dz. Urz. UE L 2004 Nr 338, str. 4 ze sprostowaniami), 
6.9 rozporządzenia (WE) nr 178/2002 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 28 stycznia 
2002 r. ustanawiającego ogólne zasady i wymagania prawa żywnościowego powołujące 
Europejski Urząd ds. Bezpieczeństwa Żywności oraz ustanawiającego procedury w zakresie 
bezpieczeństwa żywności (Dz. Urz. UE L 2002 Nr 31, str. 1 ze sprostowaniami). 6.Koszty 
transportu i ubezpieczenia transportu do Odbiorców ponosi Wykonawca. 7.Częstotliwość 
dostaw: 2 x w tygodniu. Termin realizacji zamówienia: od dnia 02.01.2027 r. lub od możliwie 
najszybszego terminu umożliwiającego zawarcie ważnej umowy zgodnie z ustawą Prawo 
zamówień publicznych (nie wcześniej niż od 02.01.2027 r.) do dnia 31.12.2027 r. lub do 
wyczerpania całkowitej wartości brutto umowy.
Sisemine tunnus: 22WOG-ZP.2712.37.2026/K/7/2100/D/PN część 5

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 15500000 Piimatooted
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Zgodnie z art. 441 ustawy z dnia 11 września 2019r. 
Prawo zamówień publicznych, Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z prawa opcji 
w zakresie każdej z części na jakie zostało podzielone niniejsze zamówienie, zgodnie z 
zapisami projektowanych postanowień umowy stanowiące załącznik do SWZ. Zamawiający w 
formularzach cenowych określił podstawowy poziom zamówienia, który może poszerzyć 
poprzez zwiększenie ilości asortymentu do maksymalnej ilości określonej w tabeli w kolumnie 
„opcja”. Zamawiający zastrzega, iż dostawy objęte prawem opcji muszą być realizowane na 
warunkach określonych dla zamówienia podstawowego.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Przasnysz
Riik – jaotus (NUTS): Ciechanowski (PL922)
Riik: Poola
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5.1.3.
 
Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 02/01/2027
Kestuse lõppkuupäev: 31/12/2027

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena brutto oferty wg kolejności
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Tähtsuse järjekord
Hindamiskriteerium – arv: 1

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1386224

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1386224
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 27/10/2026 07:00:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 27/10/2026 07:30:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-Euroopa 
suveaeg
Koht: Ofertę wraz z wymaganymi dokumentami należy złożyć przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej na platformazakupowa.pl Informacje dodatkowe: Szczegółowa 
instrukcja dla Wykonawców dotycząca złożenia, zmiany i wycofania oferty znajduje się na 
stronie internetowej pod adresem: https://platformazakupowa.pl/strona/45-instrukcje
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1386224
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1386224
https://platformazakupowa.pl/strona/45-instrukcje
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5.1.16.
 
Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza przy Urzędzie Zamówień Publicznych
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z 
przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, systemie 
kwalifikowania wykonawców lub konkursie, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, 
dynamicznym systemie zakupów, systemie kwalifikowania wykonawców lub konkursie, do 
której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia 
postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania konkursu na podstawie ustawy, 
mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 2. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 3. 
Odwołanie wnosi się w terminach określonych w art. 515 ustawy p.z.p.. 4. Na orzeczenie Izby 
oraz postanowienie Prezesa Izby, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego 
przysługuje skarga. Skargę wnosi się̨ do Sądu Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem 
Prezesa Izby. 5. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w 
Dziale IX „Środki ochrony prawnej” Ustawy p.z.p..
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Skarb Państwa - 22. Wojskowy 
Oddział Gospodarczy w Olsztynie
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza przy 
Urzędzie Zamówień Publicznych
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Skarb Państwa - 22. Wojskowy Oddział 
Gospodarczy w Olsztynie
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Skarb Państwa - 22. Wojskowy Oddział Gospodarczy w 
Olsztynie

5.1.  Osa: LOT-0010
Pealkiri: Część 6 - Dostawy produktów mleczarskich do Odbiorcy w miejscowości (garnizonie) 
Ulesie gm. Nidzica.
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia są dostawy produktów mleczarskich do Odbiorcy w 
miejscowości (garnizonie) Ulesie gm. Nidzica. zgodnie z opisem przedmiotu zamówienia 
(minimalne wymagania jakościowe) - załącznik nr 3 do SWZ, w asortymencie i ilościach 
zgodnie z formularzem cenowym – załącznik nr 4 do SWZ oraz projektowanymi 
postanowieniami umowy – załącznik nr 2 do SWZ. 2. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia oraz sposób realizacji zamówienia zawierają projektowane postanowienia umowy 
(wraz z załącznikami). 3. Dostawy środków spożywczych będą realizowane sukcesywnie. 4. 
Parametry jakościowe, wymagany (minimalny) okres gwarancji – zostały określone w 
załączniku nr 3 do SWZ (PDF) - Opis przedmiotu zamówienia (Minimalne Wymagania 
Jakościowe). Zamawiający wymaga udzielenia gwarancji na oferowany przedmiot zamówienia 
na warunkach zgodnych z określonymi w Opisie przedmiotu zamówienia. 5. Zgodnie z art. 441 
ustawy z dnia 11 września 2019r. Prawo zamówień publicznych, Zamawiający przewiduje 
możliwość skorzystania z prawa opcji w zakresie każdej z części na jakie zostało podzielone 
niniejsze zamówienie, zgodnie z zapisami projektowanych postanowień umowy stanowiące 
załącznik do SWZ. Zamawiający w formularzach cenowych określił podstawowy poziom 
zamówienia, który może poszerzyć poprzez zwiększenie ilości asortymentu do maksymalnej 
ilości określonej w tabeli w kolumnie „opcja”. Zamawiający zastrzega, iż dostawy objęte 
prawem opcji muszą być realizowane na warunkach określonych dla zamówienia 
podstawowego. 6. Produkty muszą spełniać wymagania wynikające z: 6.1 ustawy z dnia 25 
sierpnia 2006 r. o bezpieczeństwie żywności i żywienia i innymi aktami wykonawczymi do tej 
ustawy (t. j. Dz. U. z 2023 r. poz. 1448 z późn. zm.), 6.2 ustawy z dnia 21 grudnia 2000 r. o 
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jakości handlowej artykułów rolno-spożywczych (Dz. U. z 2023, poz. 1980 z późn. zm.), 6.3 
ustawy z dnia 16 grudnia 2005 r. o produktach pochodzenia zwierzęcego (t. j. Dz. U. z 2026r. 
poz. 981), 6.4 rozporządzenia Ministra Rolnictwa i Rozwoju Wsi z dnia 23 grudnia 2014 r. w 
sprawie znakowania poszczególnych środków spożywczych (t. j. Dz. U. 2015 poz. 29 z późn. 
zm.), 6.5 rozporządzenia Ministra Obrony Narodowej z dnia 19 kwietnia 2004 r. w sprawie 
Wojskowej Inspekcji Weterynaryjnej (Dz. U. 2024, poz. 817), 6.6 rozporządzenia (WE) nr 852
/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 29 kwietnia 2004 r. w sprawie higieny środków 
spożywczych (Dz. Urz. UE L 2004 Nr 139 z 30.04.2004 ze sprostowaniami), 6.7 
rozporządzenia (WE) nr 853/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 29 kwietnia 2004 r. 
ustanawiające szczególne przepisy dotyczące higieny w odniesieniu do żywności pochodzenia 
zwierzęcego (Dz. Urz. UE L 2004 Nr 139, str. 55 ze sprostowaniami), 6.8 rozporządzenia 
(WE) nr 1935/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 27 października 2004 r. w 
sprawie materiałów i wyrobów przeznaczonych do kontaktu z żywnością oraz uchylającym 
dyrektywy 80/590/EWG i 89/109/EWG (Dz. Urz. UE L 2004 Nr 338, str. 4 ze sprostowaniami), 
6.9 rozporządzenia (WE) nr 178/2002 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 28 stycznia 
2002 r. ustanawiającego ogólne zasady i wymagania prawa żywnościowego powołujące 
Europejski Urząd ds. Bezpieczeństwa Żywności oraz ustanawiającego procedury w zakresie 
bezpieczeństwa żywności (Dz. Urz. UE L 2002 Nr 31, str. 1 ze sprostowaniami). 6.Koszty 
transportu i ubezpieczenia transportu do Odbiorców ponosi Wykonawca. 7.Częstotliwość 
dostaw: 2 x w tygodniu. Termin realizacji zamówienia: od dnia 02.01.2027 r. lub od możliwie 
najszybszego terminu umożliwiającego zawarcie ważnej umowy zgodnie z ustawą Prawo 
zamówień publicznych (nie wcześniej niż od 02.01.2027 r.) do dnia 31.12.2027 r. lub do 
wyczerpania całkowitej wartości brutto umowy.
Sisemine tunnus: 22WOG-ZP.2712.37.2026/K/7/2100/D/PN część 6

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 15500000 Piimatooted
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Zgodnie z art. 441 ustawy z dnia 11 września 2019r. 
Prawo zamówień publicznych, Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z prawa opcji 
w zakresie każdej z części na jakie zostało podzielone niniejsze zamówienie, zgodnie z 
zapisami projektowanych postanowień umowy stanowiące załącznik do SWZ. Zamawiający w 
formularzach cenowych określił podstawowy poziom zamówienia, który może poszerzyć 
poprzez zwiększenie ilości asortymentu do maksymalnej ilości określonej w tabeli w kolumnie 
„opcja”. Zamawiający zastrzega, iż dostawy objęte prawem opcji muszą być realizowane na 
warunkach określonych dla zamówienia podstawowego.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Nidzica
Riik – jaotus (NUTS): Olsztyński (PL622)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 02/01/2027
Kestuse lõppkuupäev: 31/12/2027

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
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Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena brutto oferty wg kolejności
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Tähtsuse järjekord
Hindamiskriteerium – arv: 1

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1386224

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1386224
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 27/10/2026 07:00:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 27/10/2026 07:30:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-Euroopa 
suveaeg
Koht: Ofertę wraz z wymaganymi dokumentami należy złożyć przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej na platformazakupowa.pl Informacje dodatkowe: Szczegółowa 
instrukcja dla Wykonawców dotycząca złożenia, zmiany i wycofania oferty znajduje się na 
stronie internetowej pod adresem: https://platformazakupowa.pl/strona/45-instrukcje
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza przy Urzędzie Zamówień Publicznych
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z 
przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, systemie 
kwalifikowania wykonawców lub konkursie, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, 
dynamicznym systemie zakupów, systemie kwalifikowania wykonawców lub konkursie, do 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1386224
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1386224
https://platformazakupowa.pl/strona/45-instrukcje
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której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia 
postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania konkursu na podstawie ustawy, 
mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 2. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 3. 
Odwołanie wnosi się w terminach określonych w art. 515 ustawy p.z.p.. 4. Na orzeczenie Izby 
oraz postanowienie Prezesa Izby, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego 
przysługuje skarga. Skargę wnosi się̨ do Sądu Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem 
Prezesa Izby. 5. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w 
Dziale IX „Środki ochrony prawnej” Ustawy p.z.p..
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza przy 
Urzędzie Zamówień Publicznych
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Skarb Państwa - 22. Wojskowy Oddział 
Gospodarczy w Olsztynie
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Skarb Państwa - 22. Wojskowy Oddział Gospodarczy w 
Olsztynie

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Skarb Państwa - 22. Wojskowy Oddział Gospodarczy w Olsztynie
Registreerimisnumber: 739-382-77-91
Postiaadress: Saperska 1
Linn: Olsztyn
Sihtnumber: 10-073
Riik – jaotus (NUTS): Olsztyński (PL622)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Sekcja Zamówień Publicznych
E-posti aadress: 22wog.zamowienia@ron.mil.pl
Telefon: 261322815
Faks: 261322815
Internetiaadress: https://22wog.wp.mil.pl/
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/22wog
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza przy Urzędzie Zamówień Publicznych
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: Postępu 17A
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 224587801
Faks: +48 224587800
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/
Selle organisatsiooni rollid: 

mailto:22wog.zamowienia@ron.mil.pl
https://22wog.wp.mil.pl/
https://platformazakupowa.pl/pn/22wog
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/
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Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 69929953-03c7-43c2-aaca-4927d2f19ac1  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 08/10/2026 11:49:16 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 698532-2026
ELT S väljaande number: 196/2026
Avaldamise kuupäev: 09/10/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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